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TAKCOHOMHUYECCKHUX XaApaKTCPUCTUK CHOBapeﬁ u TaKCOHOMHUYECKOI CTPYKTYPhI AHTJIOA3LIYHON
JeKcuKorpaduu B paMKax HallMOHAJIBHOM JIEKCUKOTpa(UueCcKON TpagHIIHH.

HepcneKTuBa I[ﬁJII)HCﬁHICFO HUCCJICA0BaHUA JICKUT B npeEAMETHOM, MHOTOACIIEKTHOM u
KOMIUICKCHOM H3yYE€HHH M ONMCAaHHH JEKCUKOTpaQHUECKUX TPAJMIUHA PErHCTPUPYIOLIUX HAI[MOHATbHBIC
BapHUaHTLL AHTJIUHCKOTO A3bIKAa, BBIABJICHHU TGH,Z[GHLII/Iﬁ HUX pPa3zBUTUA U OC06CHHOCTCﬁ COBPCMCHHOTI'O
COCTOsSIHUA HaI.IHOHaJ'II:;HOﬁ AHTI0A3LIYHON JICKCI/IKOFpa(I)I/II/I.
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INPENEAEHTHOE UM B CUCTEME IIPELHEJAEHTHBIX ®PEHOMEHOB

Bzaemopist MOBH Ta KyJbTypH IIPU3BOAUTH JIO BUBUCHHS SIBUIIA MPEIEJCHTHUX ()EHOMEHIB, SIKi € BLIOMUMH KOXXHOMY NPECTaBHUKY TOTO Ui
IHIIIOrO0 MOBHOTO CHiBTOBapucCTBa. [Ipelie/ieHTHI iMeHa CKIIalaloTh HEBIJ €MHY YacTHHY CHCTEMH IPELEACHTHHX (peHOMEHIB. 3alporoHOBaHA
CTaTTs PO3IIISIIAE MICLIE MPELEACHTHHX IMEH Y IIi€l CHCTEeMI.

Krouosi cnosa: mosa, kynemypa, npeyedenmue im s, npeyeoeHmHull peHoMeH.

I'yimsen H. A. TlpeneaeHTHbIe UMEHA B CHCTeMe NpeleeHTHBIX (eHOMeHOB. B3auMOCBs3b 53blka U KyJIBTYPbl IPUBOAHT K H3YYCHHIO
SIBJICHHS! TIPELICICHTHBIX (DEHOMEHOB, M3BECTHBIX JIIOOOMY HPEACTABUTENIO TOrO WM HHOTO SI3BIKOBOTO coobmiectsa. IIperieneHTHBIE MMeHa
COCTaBILIIOT HEOTHEMIIEMYIO YacTh CHCTEMBI NPELECHTHRIX (DEHOMEHOB. B cTaThe paccMaTpHuBaeTcsi MECTO INPEIENCHTHBIX UMEH B JTAHHOI
cHcTeMe.

Knrouesvie crosa: 531k, Kybnypa, npeyeoeHmHoe uMsl, npeyeoeHmubulil (heHoMeH.

Gulivets N. A. Precedent Names in the System of Precedent Phenomena. Language and culture are significantly linked which leads to the
linguistic study of the aspect of precedent phenomena known to any average representative of a definite language community. Precedent names
are considered to form an inseparable part of precedent phenomena framework. The article observes the place precedent names occupy in the
system of precedent phenomena.

Key words: culture, language, precedent name, precedent phenomenon.

TenaeHMy pa3BUTHS HAYKH HA COBPEMEHHOM JTarle XapaKTepPH3yIOTCS IEPEX0IOM K aHTPOTIOLEHTPU3MY, TTPU
KOTOPOM OOBEKTOM aHAJIN3a CTAHOBUTCS TTOJNIB3YIOMIMICS S3BIKOM MHAMBHA. Takol momxo[ ABisieTcs Hen30eKHBIM
Ha HOBOM JTalle pa3BUTHS HAyKH W O0Opa3oBaHMs, KOT/Ia BO3HUKIM HACYIIHBIE TPEOOBaHHS K OCYIIECTBICHUIO
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHMKAIIMM Ha 0OJIe€ BBHICOKOM YPOBHE IOHMMAHUS TapTHEpaMU MO KOMMYHHUKAIUU JAPYT
Apyra.

N3yueHue s3pIKa ¢ TO3UIMN KyJIbTYphI HAPOJIa, & TAKIKE CTPEMIICHHUE TIO3HATH KYJIBTYPY Yepe3 S3bIK ITPUBEIIO
WCCTIeTIOBATENEH K MBICITH O CYIICCTBOBAHUU B KKJIOM S3bIKE BECbMa OTPAaHUYCHHOTO, TIOCTOSIHHO MEHSIFOIIETOCS 1
00s3aTETTFHOTO [T BCEX WICHOB JTOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIeCTBa Habopa CBeICHWH, 0OECTICUMBAFOIINX
TTOHMMaHWe MEXTY HOCUTCISIMH JaHHOTO s3bIka W KyIsTypel [Kocwmuenko 2006, c. 4]. Takwe 3Haummble IS
OIIPE/ICIICHHOTO  JIMHTBOKYJIETYPHOTO ~ COOOIIECTBA  CYIIHOCTH, SBISIOIIME COOOH YacTh  KOJUJICKTUBHBIX
TIPEICTaBICHUH, MTOMy4YriIn Ha3Banue npereneHToB. Cormacao maeHuio /1. b. ['yakosa, mpeneaeHTsl — 3T0 (aKThI,
cITyXarque o0pasioM IS IeSITeTbHOCTH, KOTOPbIE BBICTYMAIOT KaK HEKH 0Opa3IoBbIi MPHUMEp XapaKTepPHUCTHK | /
WM TTOCTYIIKOB, 33/1aI0IIMX MOJICIH TIOBEJCHUS, TOTO, YTO HYXKHO / He Hy»HO aenath [['yakos 2003, c. 25].

CoBpeMeHHast HayKa O S3bIKE UCXOAUT W3 MPUHIIMITHAIBHOTO TIOJIOKEHUS O TOM, YTO CO3HAHUE KaK OOBEKT
aHa3a 00IaaeT KaueCTBAMH TPaHCIICACHTATLHOTO (beHOMEHa, HeZIOCTYIHOTo HabmoaeHuto [ TapacoB 1996, c. 19].
3a BCSKUM TPOJYKTOM PEUEMBICIUTEILHON ACATCIBHOCTH CTOSAT HEJOCTYITHBIC HAONIOJICHUIO 00pa3bl CO3HAHUS
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(pemipeseHTarum), a OOBEKTOM aHANN3a HEM3MEHHO CTAHOBSATCS MX HOMHMHANWH. K TakuM eTMHWIIAM OTHOCSTCS U
npere/IcHTHEIe peHoMeHH! (nanee — [1D).

Wzyuenne [1® — BakHOE HampaBiIeHHE COBPEMEHHOTO HCCIIENOBAHUS JIMHTBOKYJIBTYPHBIX IPOIIECCOB, YTO
00YCIIOBIIMBAET aKTyaJIbHOCTh JAHHOM padoThl. 3HAHHE YHHUBEPCATHFHBIX M HAIIMOHATLHO-TIPEIEICHTHBIX ()eHOMEHOB
SIBJSICTCSI COCTABIISIOIIEH KOJUICKTHMBHOTO 3HAHUS O JIMHTBOKYJILTYPHOM COOOIIIECTBE, a TAKXKE MPEACTABISIET CO00H
BECOMBIH1 DJIEMEHT KYJIBTYPHOU IPAMOTHOCTH SI3LIKOBOM JITYHOCTH.

I1® HazpBaeTcst ocobast TpyIa BepOaTbHBIX MM BepOaTM3yeMbIX (PEHOMEHOB, KOTOPBIC M3BECTHBI JTFOOOMY
CpelHEeMY TPEICTABUTEIO TOTO WM WHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIIECTBA M BXOMST B KOTHUTHUBHYIO 0a3y 3TOrO
coobmecta [['yakor 2003, c. 148]. [I® orpaxaroT B TEKCTE HAIMOHAIBHBIC KYJIHGTYPHBIC TPAJWIMN B OICHKE W
BOCIIPUSITUM WCTOPHYECKUX COOBITHHA W JIUIl, MU(OIOTHH, MAMATHUKOB WCKYCCTBA, JUTEPATYphI, MPOW3BEICHHUN
yCTHOTO HapoHOro TBopdecTBa [Hemmposa 2004, c. 149].

SAnpo TI® uMeeT rOpH30HTATHLHYIO CTPYKTYPHYIO OPTaHH3AllMIO; B HEM TAaK)KE MOXKHO BBIICIUTH ICHTP U
nepudeprto. K 1eHTpy OTHOCATCS T€ KOMIIOHEHTHI MHBAPHAHTA BOCIIPHUATHS, aleJUISIUS K KOTOPBIM MOCTOSIHHO
HaOmogaeTcs B KOMMYHHKAIIMM M KOTOpbIE TIEPBBIMH «BCIUIBIBAIOTY IIPU BOCHPHUSTHH, a K mepudepuun — Te
KOMITOHEHTBI, KOTOpbIE HE YacTO WCIHOJB3YIOTCS B OOIIECTBE, HO IIO3BOJIIOT OJHO3HAYHO M aJIEKBATHO
HHTEPIPETUPOBaTh ciaydan odpamenus kK HuM [Kpacueix 2003, c. 218].

I'. I'. Caprkus [CribrinkuH 1999] BBIIETSIET Cliemyroie nCTOIHUKY [1D:

- TIOJTUTHIECKHE TIAKATHI, JIO3YHTH (An impeachment in the hand is worth two republicans in the Bush);

- adopr3MBL;

- KJIacCHYeCKre 1 OJM3KHE K KIACCUYECKIM TPON3BEIEHHS JINTEPaTyphl (BKIto4Yas bulmmio, Cka3ku U JeTCKHe
ctuxu (Othello, Hamlet, King Lear, Romeo and Julief),

- PEKJIAMHBIC TEKCTBI, aHEKJOTHI, ITOCIOBUIIbI, 3arajIKh, CUUTAIKU, 3apyOCKHBIC MECHU. DTHOKYIHTYPHYIO
cnerpuky orpaxaror [1D, sBIMIONIMECS MOrOBOPKaMHM, IOCIOBHIIAMH WU aNe/UTUPYIONME K HApOJHBIM W
TIOTTYJISIPHBIM TiecHsM (« Yesterday» by the Beatles);

- onbKIIOp;

- HAPOHO-FOMOPUCTUICCKHIA JKaHp;

- KuHeMarorpagus U MyJIbTUIDIHKAIMS. JlaHHas rpynma nomysipHeX [1D mocToSHHO TOMONHSAETCS, STOMY
CIOCOOCTBYET aKTyaJ IbHOCTH MPOOIEMBI, MPOGECCHOHATH3M PEXKHICCEPa U TATAHTIMBAs UTPa aKTEPOB, 3PETHUIITHOCT
kapTuHbl (punemel «Terminatory, «Star Wars», MynsTarnmukamonnsie guiemel «Tom and Jerry», «Chip and
Dale», nmena repoeB ¢mmsMoB — James Bond, Tarzan, iMeHa MyJIbTHIUTMKAIMOHHBIX TepoeB — Winnie the Pooh,
Shrek),

- CKa3KU: Kak TMpOSBICHUE HAPOTHOM KYJIBTYphI, CKa3Ka COIEPKHUT B ceOe crielnUIHbIC T KaXI0ro 3THOCA
CIOXKETBI, 00pa3bl U CUTYaIlUH, YTO HAXOAWUT BBIPAKCHUEC B MMCHAX JICHCTBYIOIIWX JIUI, HA3BAHUSX JKUBOTHBIX U
pacTeHuii, MecTe JeMCTBHSA, B CAMOOBITHBIX TPAAUIIMOHHBIX S3BIKOBBIX (hopMyinax. HarmoHambHbIN XapakTep CKa3oK
Ka)XJIOTO 3THOCA OMPENIEIISETCA ero ObITOM, O0OpsAAaMU, YCIOBUSIMHU TPy/Ja, (DOIBKIOPHBIMU TPAJAUIHSIMU, OCOOBIM
MOATUYECKUM B3TTLIIOM Ha Mup (HMseanywxa-oypavox, Tom Thumb, Mr Fox);

- MHTepHeT; 3a mocieqHue HECKOJIbKO JeT poib MHTepHera kak ucrouHuka [1® 3HauMTENnsHO BBIpOCHA U
MpoJIoDKaeT pacTu. B Hactosiee Bpemsi MHTepHET SBIsIETCS OAHUM M3 CaMbIX HPOAYKTHBHBIX HMCTOYHHKOB
nonoinHenus [1O.

Teopust TperieICHTHOCTH BIIEpBBIE OblTa Tpemoxena W obocHoBana 0. H. KapaymoBemm [cMm. Kapaymos
1987], KOTOpEIH, paccMaTpuBas PEIEIEHTHRIC TEKCTHI, BKIIIOYA B YUCIIO 3THX (PCHOMEHOB CaMbIe Pa3HOOOpa3HbIC
SIMHHUIIBI — JIEKCEMBI, (hpa3eoIOTU3MBI, TIPSJIOKEHHS, a TAKKe HeBepOaNbHbIE eUHUIBL. K 4HCITy mpereIeHTHBIX
1O0. H. KapaynoB OTHOCUT «TOTOBBIC WHTEIUICKTYaJIbHO-IMOIIMOHAILHBIC OJIOKW», 3HAYMMBIC JUIS TOW WM WHOW
JMYHOCTH B TIO3HABATEJIbHOM W HSMOIMOHAIIFHOM OTHOIIEHWH, XOpOIIO HW3BECTHBIE B OOIIECTBE W MOCTOSHHO
WCTIONIb3yeMble B KOMMYHHUKAIMM. Tak, MpereeHTHHIMA HAa3bIBAIOTCS TEKCThI, <«3HAYMMBIE Ui JIMYHOCTH B
MO3HABATEIIFHOM UM 3MOIIMOHAIILHOM OTHOIICHWHM, HMMEIOIIUE CBEPXJIUYHOCTHBIA XapakTep, TO €CTh XOPOIIO
W3BECTHBIE U MINPOKOMY OKPYKEHHIO TaHHOW JIMYHOCTH, OOpaIieHne K KOTOPhIM BO30OHOBIISIETCS] HEOMHOKPATHO B
TUCKypCce TaHHOH S3BIK0BOH JTmaHOoCTHY [Kapaymos 1987, c. 216].

[Ipy >TOM BBINENAIOTCSA CIIEAYIONIME CHOCOOBI CYIIECTBOBAHUS TIPCIICACHTHBIX TEKCTOB: IIEPBUYHBIN,
BTOPUYHBIN WM TPpaHC(HOPMHUPOBAHHBIN Yepe3 MPYroi BUJ HCKYyCCTBA, CEMHOTUYECKHHN (TO €CTh CIIOC00, COCTOSIIHIMA
B TOM, YTO OOpalleHHe K OPUTMHAJIBHOMY TEKCTY [aeTCsl HAMEKOM, OTCBUIKOW, mpu3HakoMm). COOTBETCTBEHHO,
nperieenTHRIMU Tekctamu Ay FO. H. Kapaynosa sieistroTest:

- uratel (7o be or not to be? [Shakespeare (1),] What’s in a name? [Shakespeare (2)]);

- uMmeHa riepconaxeit (The pain inflicted in sport is somehow not really pain at all; it is Tom and Jerry pain,
Cartoon agony which doesn’t really hurt [ Atyeo 1979, c. 11]);

- Ha3BaHusl mpousBeneHuil (Cumnamuu obwecmea ¥ I[lymuny u3 HOCIEOHUX CUL NOOOZPEBAIOMCS
Jleonmvesvim, Ihyuikosvim, Cearnuoze. Cpedu 6ecHUucieHHbIX 02TyNITIOUWUX MBLILHBIX Onep U 6eCCMbICIEHHbIX MOK-
Woy smu «mpu MywiKemepay 8vl2iiaosam 61a2opooHbIMuU pblyapsamu, gocnesarowumu ceoro [awvy Cepoya, komopas
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MAUHCIBEHHO U NEYAIbHO, CNO8HO Oiokosckas He3nakomka, masuum 6 oceHHeM MyMAaHe POCCULCKOU NOAUMUKU
[ITpoxanos 2004));

- aBTOPHI («A He 3amaxnymocs au Ham Ha Bunvama nawezo llexcnupa? A umo? U 3amaxnemcs!y [Llurater
n3 GUIEMOB]).

. B. 3axapenko, B. B. Kpacueix, JI. b. I'ynkoB u /I. B. baraesa [3axapenko, Kpacueix, I'yakoB, baraesa
1997] TecHO CBSI3BIBAIOT HMCCIEAOBAHKE MPELEICHTHOCTH C yYeHHEM 00 MHTEpTEeKCTyalbHOCTH. B cooTBeTcTBHM C
paccmarpuBaeMoil TEOpHel HCIIONb30BaHHE WMEHH COOCTBEHHOrO Uil OOO3HAYEHHs WHOTO YENIOBEKa JOJDKHO
KBaTM(UIMPOBATHCS KaK UCTIONL30BaHKE MPEISICHTHOrO uMeHH (nanee — [1N).

[11 Ha3bIBaeTCS «MHAWBUIYATBHOE UMSI, CBI3aHHOE WX 1) C IIUPOKO N3BECTHBIM TEKCTOM, OTHOCSIIIUMCS, KaK
MIPaBWJIO, K YHCITY MPEIEACHTHBIX, I 2) C CHTYaIlel, IIMPOKO W3BECTHON HOCHUTEIISIM S3bIKa U BBICTYIAIOIIECH KakK
TIperieIeHTHas], 3) UMA-CUMBOJI, YKa3bIBAIOIEe HA HEKOTOPYIO ATAIIOHHYIO COBOKYITHOCTH OIIPEACIEHHBIX KauyeCTB)
[['yako 2003, c. 149]. II1 umeeT CIOXKHYIO CTPYKTYpPY, SIOPO KOTOPOHM COCTaBIAIOT ero audepeHIranbHbIe
TIPU3HAKY, aTleJUISIIAN K KOTOPBIM HanboJiee 9acToTHEI, a meprudepuro — atpuoyTh! [ Kpacusix 2003, ¢. 198].

CrpykrypHoe ycrpoiictBo [IM ompenmenseT oCOOEHHOCTH €ro ymoTpeOsieHus W (YyHKIIMOHHpOBaHMA. Kax
ormeuaeT B. B. Kpacubix, [1T1 MoxeT yHKIIMOHHPOBATH MO0 KaK UMsi COOCTBEHHOE, YKa3bIBas HEMOCPEICTBEHHO
Ha JICHOTaT, B 3TOM ciy4dae muddepeHimansapie npusHaku [1M oka3pIBarOTCS HEpEICBaHTHBI; JIMOO KaKk UMS
MIPEIeZICHTHOE, T. €. YIOTPEONSATHCS B KA4YECTBE «CIOXKHOTO 3HAKa», OOJIAIAIOIIEro, MOMHUMO MPOCTOro Habopa
3HaUCHHH, HEKOTOPHIM MHBAPHUAHTOM BOCIIPUSATHS CTOSIIETO 32 IMEHEM «IIpeMeTa». B aToM ciydae mmeeT MecTo
anewsinus K auddepeHimanbaeiM pu3Hakam 11, cocTaBIsiommM sSIpo WHBapUaHTa ero Bocrpustys [KpacHbIx
2003, c¢. 202]. B pamkax xommenmuu Jl. b. I'ymkoBa [['yakoB 2003, c¢. 146] sta ke JBOHCTBEHHOCTB
dbyaxkmmonnposanus [1N Beipaskaercs aqpyrumu TepMmuHamu: [TH oapasaensroTes Ha Te, KOTOphbie (YYHKITHOHUPYIOT
JICHOTAaTUBHO (PKCTCHCHOHAIBHO), TO €CTh MMEHYIOT IPEJMET, YKa3biBas HEMOCPEICTBEHHO HA JICHOTaT, W TE,
KOTOpbIe (DYHKIIMOHUPYIOT KOHHOTATUBHO (MHTEHCUOHAJIBHO), T. €. UCTIOJIL3YFOTCS JJIS XapaKTePUCTHUKH O0BEKTA.

1IN, byHKOUOHUPYIOIME ICHOTATUBHO, HAIPUMED: Bosmooicro, 630euteHibie 6bIHYHCOEHHOU YCHIYNKOU
3anaouvle SAUmbl yoice 20MoBsm C60UM NUMEPCKUM HAPMHEPAM YYaCTb CE0UX NPOUIbIX «Opy3etly — Munowesuua
u Cadoama [lensrun 2006]. YnorpeOnenue npetieneHTHHIX MMeH C. Munomesrnya u C. XyceifHa B COBOKYITHOCTH C
JIEKCUYECKOHN eAVHUIIEH «Py3bs» B KaBbIUKaX IMOAPa3yMEBAET Pa3BUTHE COOBITHIA TI0 N3BECTHOMY CLIEHAPHIO.

TN, pyHKIFIOHMpYIOITHE KOHHOTATHBHO (MHTEHCHOHAIBHO), Hanpumep: I am practically speechless. However,
12 years ago, when our country needed new leadership, Americans selected a Democrat who gave us eight years of
peace, prosperity and promise [Clinton (2)]. JlaHHbII IpUMEpP — OTPHIBOK W3 PEYH, NMPOU3HECCHHOW Ha ChE3le
nemokparudeckod maptimn CIIA. VMITIMIMTHO BBIpaKaeTcss WSS O TOM, YTO HACTOSINIUN KaHTUIAT OyaeT
YIIPaBIATh CTPAHOW TaK K€ XOPOIIO, KaK M €ro MpeAIiecTBeHHUMK (31.. bwmur KimuHTOH), MMS KOTOpOro He
YIIOMUHACTCSL.

JIMHTBUCTHI, TUHTBOKYIIBTYPOJIOTH, JINTEPATYPOBEIbI, HCTOPUKH BbIACIOT [1M B kKadecTBe 0OBEKTa CBOETO
n3yueHusi. MHTepec K JaHHOMY SIBJICHHIO OOBSCHSETCS MX OKCIPECCHBHOCTHIO, OOPa3HOCTBIO, OONBIION CHIIOH
SMOIMOHATLHOTO BO3JICUCTBUS, CIIOCOOHOCTBIO SIPKO M CIKATO BBIPA3UTh MBICIb, METKO M KPAaTKO 0XapaKTepU30BaTh
CIIOKHBIE SIBIICHUS B pa3TOBOPHON peyH, B JIUTEPATyPHBIX IMPOM3BEIACHUSX U B TIpecce.

[N BBIpaXarOT IIEHHOCTHBIE OPHUEHTAIMM JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA, BIUIETAIOTCA B €0 SI3BIKOBOM
(hoHI, UTO OTpaXKACTCS B PA3IMYHBIX KyJIbTYPOBEIUCCKUX ClIoBapsix BaxHo orMmeruts, uto [T — 310 HE 3acThiBIlICe
BO BPEMEHH SBIIEHHE, a XUBOU «apredakt» KynabTypsl. Kopmyc I HemocTosHeH: M3MeHEHHE OOIIeCTBEHHBIX
OTHOIIICHUH, COMATLHBIX YCIIOBHH, TIEPEOPUCHTAITHSI MOPATLHBIX IIEHHOCTEH, NCUC3HOBEHHE KAKMX-TTHOO0 TTOHATHH 1
BO3HHMKHOBEHHME HOBBIX OOYCIIOBIMBAIOT MOJBIKHOCTH coctaBa [IW. Ilupokas ymorpedourenbrocTh [IM B cambix
MPOTPECCUBHBIX M THOKUX HMH(OPMAIMOHHBIX WCTOYHHMKAX, MTHOBCHHO YJABIMBAIONIUX W OTPKAIOIIUX BCE
JBIDKEHUS TTOJMTHYECKOM, CONMANIbHOM, KYJIbTYPHON JKM3HM, OOpalnaer Ha ce0s BHUMaHHE Bce OOJBIIEro Kpyra
HccrenoBareneit peHoOMeHa «IpereicHTHOe uMs» [cM. XBaTtoa 2004, c. 5]. Hampumep:

Now this state, who gave us in other times of challenge John Adams and John Kennedy, has now given us
John Kerry, a good man, a great senator, a visionary leader. And we are all here to do what we can to make him the
next president of the United States [Clinton 2004].

N Txor Anmamc u Jlxon KeHHenu ykasplBarOT 371eCh Ha IIUPOKO M3BECTHBIX MPE3UJICHTOB-IEMOKPATOB.
VYnorpebnenne umenu Jhxona Kippu B OHOM psmy C HHMHU TO3BOJSET IMPUYUCIUTH €r0 K TIONUTHKAM,
3aCITy’KUBAIOITIM BCEOOIIee 0100peHuE.

Cmymmuple OHu — 8pems kKpanums macms! / Cmymusle Onu — epems Kpugums pmot! / CMymHble OHU — 6peMs
Odenumsb enacms! / Cuymubte OHu — 8pems pewiams: ¢ kem moi! [Kuades 1993].

CMmyTHOe BpeMs (311.: «CMyTHBIE THI») OTHOCHUTCS K YHCITY MPEIeICHTHBIX Ha3BaHWM, aKTUBHO HCTIONB3yEMBIX
B COBPEMEHHOM SI3BIKOBOM Matepraie. llepBoHadaipbHO 3TO Ha3BaHWE OTHOCHIOCH K TONHUTHYECKOW CHUTYaInH,
cnoxuslieiicss B Poccun B xoHne XVI — navane XVII Beka. B coBpemennsix CMU Hazpanne «CMyTHOE BpemsD»
9acTo MeTa(hOpHUIECKH MCIONB3YIOT TI0 OTHOIICHHUIO K ITOJIMTHYECKOM CUTyaltuu B Poccru, CloXuBIIEHCS Ha pyOexe
XX u XXI Bexos. [Haxmmona 2008, c. 114, 116].
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Cpenn HanOoyiee aKTyalbHBIX HampaBICHUH JanmbHelrnero u3ydenns 111 MOXKHO BBIICIHTEH CIICIYIOIINC
[Haxumona 2007, c. 184]:

- mpopoipkeHre u3ydeHus Buaos 111 B ux B3aumoneicTBuM ¢ UHbIMH 11D 1 MHBIMM eIMHUIIAMU KOCBEHHOM
HOMUHAIHY;

- JIalpHeHIIee u3ydeHue oOIeil opranuzanuu cucrembl noned [T ¢ yuerom cdep-ucTouHMKOB U cdhep-
MHUIICHEH MpeleIEHTHOCTY;

- u3ydeHue ucnosb3oBanusa [I® B qucKypce pa3iMyHbIX MOJIUTHYECKUX HAMPABIECHUN W MapTH, a Takxke
CMU;

- COTIOCTaBJICHUE CTieM(UKH ucTionb3oBanus [1U B oTeuecTBEHHON 1 3apy0eKHOM MacCOBO KOMMYHHKAIHH.

JanbHeiiee pa3BuTHe TEOPUH PEIIEACHTHOCTH U MPAKTHKH €€ FICCIIEI0BAHISI IPUBE/IET K TOCTAHOBKE HOBBIX
mpoOiieM, K OOHOBIEHHIO M COBEpIICHCTBOBAHWIO HAYYHOTO HHCTPYMEHTApHs, KOTOPBIA HCIIONB3yeTCS JUIA

HCCIICAOBaHU TCOPUH NMPCUCACHTHOCTH.
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EMEJIbSIHOBA JI. JI.
(O0ecckuti HAYUOHANLHBLI YHUBEpCUmMENt)

JTAAXPOHUYECKHW 1 CHHXPOHUYECKHI ACHEKTBI U3YYEHUSI UMEHH
KOHIEIITA YCIHIEX B AHI'JIOA3BIYHOU KYJIBTYPE

Y nponoHOBaHiH poOOTI MpeCTaBIEHI Pe3yIbTaT! JOCIILKEHHST €TUMOJIOTIT Ta Cy4acHHX 3HaueHb MOBHOI pernpeseHTanii koHuenty YCIIIX B
CydacHil aHIJIOMOBHIH KyJIbTypi. OCHOBHOIO METOIO pOOOTH € BHSIBICHHS OCHOBHHX KOHLIENTYaIBHHMX O3HAK HA IMiJICTaBi €THMOJIOTIYHOTO Ta
nediHiiiiHoro anamizy Jiekcemu «success». KpiM Toro, B po0oTi Bu3HaueHi (YHKIIOHAIBHO-MOBHI Ta KYJBTYPHI BiIMIiHHOCTI B
MOHSTIHHOMY 3MiCTI L€l lekceMH B OPUTaHCHKOMY Ta aMEPHKAaHCHKOMY BapiaHTaX MOBH.

Kniouogi cnosa: xonyenm, nexcema, KOHYenmyaibhi NPUsHAaK, Oeqiniyiunuil ananis.

EmennanoBa JI. JI. /luaxponuyeckuii ¥ CHHXPOHHYECKHH acHeKTbl H3ydyeHHss uMeHH KoHuera YCIIEX B aHruos3sbI4Hoi
autepatype. B nanHOW paboTe NpenCTaBICHBI pPE3yNbTAThl HCCICIOBAHHMS JTUMOJIOTHH W COBPEMCHHBIX 3HAYCHUU SI3BIKOBOM
penpesenranuu koHnenta YCIIEX B coBpeMeHHO# aHMIIOSI3BIYHON KyabType. OCHOBHOW IIENIbI0 PabOTHI SBIUIOCH BHIIBICHUE OCHOBHBIX
KOHIICTITYaIbHBIX TIPU3HAKOB Ha OCHOBE STUMOJIOTMYECKOTO W JEe(MHHIIMOHHOTO aHAIW3a JIEKCEMBI «success». Kpome Toro, B paborte
ornpeziesieHHbl  (DYHKIMOHAIBHO-SI3BIKOBBIE M KYJIBTYPHBIC PAa3fMuiisi B MOHSITHIHOM COIACP)KAHWM AaHHOW JIGKCeMbl B OpPHTAHCKOM U
aMEpHKAaHCKOM BapHaHTaX aHIJIUICKOTO S3bIKA.

Knrwoueswle cnosa: xonyenm, n1excema, KOHYenmyanibHvle 03HAKU, OePUHUYUOHHBLI AHATUS.

Jemelyanova L. L. The Diachronic and Synchronic Aspects of Studying the Nomination of the Concept “Success” in the
Anglophone Culture. The article presents the results of the investigation of etymology and contemporaty language realization of the
concept SUCCESS in modern English. The main aim of the work is to establish basic conceptual signs on the material of etymological
and definitional analysis of the lexeme “success”. Besides there are determined functional language and cultural differences in the
conceptual contents of the lexeme success in British and American English.

Key words: concept, lexeme, conceptual signs, definitional analysis.
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